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(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
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(LT) NAUDOJIMO VADOVAS — NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
MAISTO LAIKYMO MAISELIAI SIMBOLIS: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
PARTIKAS UZGLABASANAS MAISINI SIMBOLS: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
TOIDUKILEKOTID SUMBOL: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
VRECKE ZA SHRANJEVANJE HRANE SIMBOL: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
MALAI STORAIL BHIA SIOMBOOL: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
BORZI GHALL-HAZNA TAL-IKEL SIMBOLU: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
VRECICE ZA HRANU SIMBOL: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575

(RU) PYKOBO/ICTBO I10 3KCIIUTYATAIIM — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIINHN U BE3OITACHOCTH
IMAKETBI AJI XPAHEHWA ITUINEBBIX ITPOJYKTOB CUMBOJI: 07224 EAN/GTIN: 5907451354575
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.
OPIS

Woreczki do przechowywania zywnosci to produkt, ktéry stanie sie niezastgpionym pomocnikiem w Twojej kuchni. Torebki przeznaczone sa do
dhugotrwalego i bezpiecznego przechowywania roznych produktéw. zapewniajac ich $wiezo$¢ i bezpieczenstwo. Wygodny i niezawodny zamek
btyskawiczny zapewnia szczelne zamkniecie torby, chroniac zawarto$¢ przed powietrzem i wilgocia. Nadaje sie do przechowywania réznego rodzaju
produktéw - od warzyw i owoc6w po mieso i ryby. Wykonane z trwalego, bezpiecznego dla Zywnosci materiatu, ktéry zachowuje swiezos¢ i
zapobiega przenikaniu zapachéw. Suwak zapewnia szybkie i latwe otwieranie i zamykanie torebki, co ulatwia przechowywanie i dostep do
zywnosci. Idealne do przechowywania $wiezych owocéw, warzyw, suchych przekasek, pieczywa, a takze do zamrazania zywnosci.

Torebki sa wielokrotnego uzytku, co pomaga zmniejszy¢ ilos¢ produkowanych odpad6éw. Specjalna konstrukcja torebki, pozwala na wygodniejsze
rozmieszczenie produktow wewnatrz co przeklada sie na jej lepsza pojemnos¢.

WSKAZOWKA
e  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

SPOSOB UZYCIA

Otwérz zamek przesuwajac suwak do konca.

W16z zywnos¢ lub produkty spozywcze do $rodka.

Przesun suwak w drugg strone — ustyszysz klikniecie szczelnego zamkniecia.
Mozna opisa¢ zawarto$¢ na biatym polu markerem permanentnym.

Nadaje sie do lodéwki i zamrazarki.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Mozna ptukac recznie w letniej wodzie z tagodnym $rodkiem myjacym.
Suszy¢ na powietrzu — nie wyciera¢ papierem.

Nie wklada¢ do zmywarki.

Nie uzywac¢ do goracych ptynéw.

DANE TECHNICZNE

Pojemnos$¢: 600ml

20 sztuk w zestawie

Materiat wykonania: PE

Szczelne zamkniecie na suwak

Etykieta do podpisania zawartosci torebki
Wielokrotnego uzytku

Wygodny, zamykany kartonik do wyciagania torebek
Szeroko$¢: 20cm

Wysoko$é: 10cm

Glebokos¢ torebki na dole: 4cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Nie przechowywac ostrych lub goracych przedmiotéw — moze doj$¢ do uszkodzenia folii.
Nie stosowa¢ w kuchenkach mikrofalowych.

Trzymac poza zasiegiem dzieci — grozi ryzykiem uduszenia.

Nie naraza¢ na dlugotrwate dzialanie stonica — materiat moze straci¢ szczelnosc.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION

Food storage bags are a product that will become an irreplaceable helper in your kitchen. The bags are designed for long-term and safe storage of
various products, ensuring their freshness and safety. A convenient and reliable zipper ensures a tight closure of the bag, protecting the contents from
air and moisture. Suitable for storing various types of products - from vegetables and fruits to meat and fish. Made of durable, food-safe material that
maintains freshness and prevents the penetration of odors. The zipper ensures quick and easy opening and closing of the bag, which facilitates
storage and access to food. Ideal for storing fresh fruit, vegetables, dry snacks, bread, as well as for freezing food.

The bags are reusable, which helps reduce the amount of waste produced. The special design of the bag allows for a more convenient arrangement of
products inside, which translates into its better capacity.

TIP

e  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
HOW TO USE

e Open the zipper by moving the slider all the way.

Place food or food products inside.

Move the slider to the other side and you will hear a tight closing click.
You can describe the contents on the white field with a permanent marker.
Suitable for both refrigerator and freezer.

CLEANING AND MAINTENANCE

Can be rinsed by hand in lukewarm water with a mild detergent.
Air dry — do not rub with paper.

Do not put in the dishwasher.

Do not use for hot liquids.

TECHNICAL DATA

Capacity: 600ml

20 pieces in a set

Material of construction: PE

Tight zipper closure

Label for signing the contents of the bag
Reusable

Convenient, lockable box for taking out bags
Width: 20cm

Height: 10cm

Depth of the bag at the bottom: 4cm

SAFETY INSTRUCTIONS

Do not store sharp or hot objects - this may damage the foil.

Do not use in microwave ovens.

Keep out of reach of children - risk of suffocation.

Do not expose to sunlight for long periods of time — the material may lose its tightness.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

S The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE
Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemélle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG

Frischhaltebeutel sind ein Produkt, das in Threr Kiiche zu einem unersetzlichen Helfer wird. Die Beutel sind fiir die langfristige und sichere
Aufbewahrung verschiedener Produkte konzipiert. Gewéhrleistung ihrer Frische und Sicherheit. Ein praktischer und zuverldssiger Reifverschluss
sorgt dafiir, dass die Tasche fest verschlossen ist und der Inhalt vor Luft und Feuchtigkeit geschiitzt ist. Geeignet zur Lagerung verschiedenster
Produkte — von Gemiise und Obst bis hin zu Fleisch und Fisch. Hergestellt aus langlebigem, lebensmittelechtem Material, das die Frische bewahrt
und Geruchsiibertragung verhindert. Durch den Reifiverschluss lasst sich die Tasche schnell und einfach 6ffnen und schlieRen, sodass die
Aufbewahrung und der Zugriff auf Lebensmittel problemlos méglich sind. Perfekt zum Aufbewahren von frischem Obst, Gemiise, trockenen Snacks,
Brot und auch zum Einfrieren von Lebensmitteln.

Die Beutel sind wiederverwendbar, was zur Reduzierung der Abfallmenge beitrdgt. Das spezielle Design der Tasche ermdglicht eine bequemere
Anordnung der Produkte im Inneren, was sich in einem groSeren Fassungsvermogen niederschlagt.

TIPP
e Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

WIE MAN SIE BENUTZT

Offnen Sie den ReiBverschluss, indem Sie den Schieber ganz durchschieben.

Legen Sie Lebensmittel oder Nahrungsmittel hinein.

Bewegen Sie den Schieber auf die andere Seite und Sie horen ein dichtes Klicken beim Schliefen.
Den Inhalt kénnen Sie auf dem weiflen Feld mit einem Permanentmarker beschreiben.

Geeignet fiir Kithl- und Gefrierschrank.

REINIGUNG UND WARTUNG
e  Kann mit einem milden Reinigungsmittel in lauwarmem Wasser von Hand abgespiilt werden.
e An der Luft trocknen lassen — nicht mit Papier reiben.
e  Nicht in die Spiilmaschine geben.
e Nicht fiir heile Fliissigkeiten verwenden.

TECHNISCHE DATEN

Fassungsvermogen: 600 ml

20 Stiick im Set

Werkstoff: PE

Enger Reilverschluss

Etikett zum Signieren des Tascheninhalts
Wiederverwendbar

Praktische, verschliefbare Box zur Entnahme von Taschen
Breite: 20cm

Hohe: 10cm

Tiefe der Tasche unten: 4cm

SICHERHEITSHINWEISE

Lagern Sie keine scharfen oder heifen Gegenstidnde — dies kann die Folie beschadigen.

Nicht in der Mikrowelle verwenden.

AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren - Erstickungsgefahr.

Nicht iiber léngere Zeit der Sonneneinstrahlung aussetzen — das Material kann seine Dichtigkeit verlieren.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!
Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZivéani.

Uschovejte si prosim tuto pfiruCku pro budouci pouziti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrzeni pokynt mize predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POPIS

Sacky na potraviny jsou produktem, ktery se stane nenahraditelnym pomocnikem ve vasi kuchyni. Tasky jsou urceny pro dlouhodobé a bezpecné
skladovani riznych produkti. zajiSténi jejich Cerstvosti a bezpecnosti. PohodIny a spolehlivy zip zajistuje pevné uzavieni tasky a chrani jeji obsah
pred vzduchem a vlhkosti. Vhodné pro skladovani riznych druhd produktl - od zeleniny a ovoce aZz po maso a ryby. Vyrobeno z odolného,
potravinafsky nezdvadného materialu, ktery udrZuje Cerstvost a zabrafiuje prenosu pachti. Zip umozZiiuje rychlé a snadné otevirani a zavirani tasky,
coZz usnadiiuje uklddani a p¥istup k potravindm. Idealni pro skladovani cerstvého ovoce, zeleniny, suchych svacin, chleba a také pro mrazeni potravin.
Tasky jsou opakované pouZitelné, coZ poméhd sniZovat mnozstvi produkovaného odpadu. Specidlni design taSky umoziiuje pohodInéjsi usporadani

produktt uvnitf, coz se promita do jeji vétsi kapacity.

TIP
e  Zarizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v disledku vadného baleni €i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.
JAK POUZIVAT
e Otevrete zip tak, Ze posunete jezdec aZ na doraz.
e VloZte dovnitf jidlo nebo potravinarské vyrobky.
e Posuiite posuvnik na druhou stranu a uslySite pevné cvaknuti.
e  Obsah miZete popsat na bilém poli permanentnim fixem.
e Vhodné do lednice i mrazaku.
CISTENi A UDRZBA
e  Lze rucné oplachnout ve vlazné vodé s jemnym pracim prostiedkem.
e  Uschnout na vzduchu — netfit papirem.
e Nevkladejte do mycky nadobi.
e  Nepouzivejte pro horké tekutiny.
TECHNICKE UDAJE
e  Objem: 600 ml
e 20 kusi v sadé
e Materidl konstrukce: PE
e  Pevné zapindani na zip
e Stitek pro podpis obsahu sacku
e  Opakované pouZzitelné
e  Praktickd, uzamykatelna schranka na vyndani taSek
e Sitka: 20 cm
e Vyska: 10 cm
e  Hloubka sacku ve spodni ¢asti: 4 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
e Neskladujte ostré nebo horké pfedméty — mohlo by dojit k poSkozeni félie.
e Nepouzivejte v mikrovinnych troubéch.
e  Uchovavejte mimo dosah déti — nebezpeci uduseni.
e  Nevystavujte material del§imu slune¢nimu zafeni — mohl by ztratit svou tésnost.
@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
W Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim sbérném dvore.
Pouzity obalovy materiél by mél byt odevzdéan na misto urcené mistnimi urady pro sbér odpadu. Informace o moznostech likvidace
ﬁ pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.
Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a produktovych dat bez predchoziho upozornéni.



FR
Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

DESCRIPTION

Les sacs de conservation des aliments sont un produit qui deviendra une aide irremplacable dans votre cuisine. Les sacs sont congus pour le stockage
a long terme et en toute sécurité de divers produits. garantissant leur fraicheur et leur sécurité. Une fermeture éclair pratique et fiable garantit que le
sac est bien fermé, protégeant le contenu de l'air et de I'humidité. Convient pour stocker différents types de produits - des légumes et des fruits a la
viande et au poisson. Fabriqué a partir d'un matériau durable et de qualité alimentaire qui maintient la fraicheur et empéche le transfert d'odeurs. La
fermeture éclair permet d'ouvrir et de fermer le sac rapidement et facilement, ce qui facilite le stockage et I'accés aux aliments. Parfait pour conserver
des fruits frais, des légumes, des collations séches, du pain et également pour congeler des aliments.

Les sacs sont réutilisables, ce qui contribue a réduire la quantité de déchets produits. La conception spéciale du sac permet une disposition plus
pratique des produits a l'intérieur, ce qui se traduit par sa meilleure capacité.

CONSEIL
e  L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

MODE D'EMPIL.O1

e QOuvrez la fermeture éclair en déplacant le curseur jusqu'au bout.
Placez de la nourriture ou des produits alimentaires a l'intérieur.
Déplacez le curseur de I’autre c6té et vous entendrez un clic de fermeture serré.
Vous pouvez décrire le contenu sur le champ blanc avec un marqueur permanent.
Convient aussi bien au réfrigérateur qu'au congélateur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

e  Peut étre rincé a la main a l'eau tiéde avec un détergent doux.
e Sécher a I’air libre — ne pas frotter avec du papier.
e Ne pas mettre au lave-vaisselle.
e Ne pas utiliser pour des liquides chauds.
DONNEES TECHNIQUES

e  Capacité : 600 ml

20 piéces dans un ensemble

Matériau de construction : PE

Fermeture a glissiére étanche

Etiquette pour signer le contenu du sac
Réutilisable

Boite pratique et verrouillable pour sortir les sacs
Largeur : 20 cm

Hauteur : 10 cm

Profondeur du sac au fond : 4 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ne stockez pas d'objets tranchants ou chauds - cela pourrait endommager la feuille.

Ne pas utiliser dans les fours a micro-ondes.

Tenir hors de portée des enfants - risque d'étouffement.

Ne pas exposer au soleil pendant de longues périodes — le matériau pourrait perdre son étanchéité.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

ar L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans
préavis.



IT
Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

DESCRIZIONE

I sacchetti per la conservazione degli alimenti sono un prodotto che diventera un aiutante insostituibile nella tua cucina. Le borse sono progettate per
la conservazione sicura e a lungo termine di vari prodotti. garantendone freschezza e sicurezza. Una comoda e affidabile cerniera garantisce una
chiusura ermetica della borsa, proteggendo il contenuto dall'aria e dall'umidita. Adatto alla conservazione di vari tipi di prodotti: dalla verdura e
frutta alla carne e pesce. Realizzato in materiale durevole e sicuro per gli alimenti, che mantiene la freschezza e impedisce il trasferimento di odori.
Grazie alla cerniera, aprire e chiudere la borsa é facile e veloce, rendendo semplice riporre e accedere al cibo. Perfetto per conservare frutta fresca,
verdura, snack secchi, pane e anche per congelare gli alimenti.

Le borse sono riutilizzabili, il che aiuta a ridurre la quantita di rifiuti prodotti. Il design speciale della borsa consente una disposizione pitt comoda
dei prodotti al suo interno, il che si traduce in una maggiore capienza.

MANCIA
e  E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e 1'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

COME USARE
e Aprire la cerniera spostando il cursore completamente.

e  Mettere all'interno cibo o prodotti alimentari.
e Spostando il cursore sull'altro lato si sentira un clic di chiusura.
e  E possibile descrivere il contenuto del campo bianco con un pennarello indelebile.
e Adatto sia al frigorifero che al congelatore.
PULIZIA E MANUTENZIONE
e Puo essere risciacquato a mano in acqua tiepida con un detergente delicato.
. Lasciare asciugare all'aria, non strofinare con carta.
e  Non mettere in lavastoviglie.
e  Non utilizzare per liquidi caldi.
DATI TECNICI
e  Capacita: 600 ml
e 20 pezzi in un set
e  Materiale di costruzione: PE
e  Chiusura con cerniera stretta
e  Etichetta per la firma del contenuto della borsa
e  Riutilizzabile
e  Comoda scatola con serratura per estrarre le borse
e Larghezza: 20 cm
e  Altezza: 10 cm
e  Profondita della borsa sul fondo: 4 cm
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
e Non riporre oggetti taglienti o caldi, poiché potrebbero danneggiare la lamina.
e  Non utilizzare nei forni a microonde.
e  Tenere fuori dalla portata dei bambini - rischio di soffocamento.
e Non esporre alla luce solare per lunghi periodi di tempo: il materiale potrebbe perdere la sua tenuta.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

ar L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.
DESCRIPCION

Las bolsas para almacenar alimentos son un producto que se convertird en un ayudante insustituible en tu cocina. Las bolsas estan disefiadas para el
almacenamiento seguro y a largo plazo de diversos productos. garantizando su frescura y seguridad. Una cremallera comoda y confiable asegura que
la bolsa esté bien cerrada, protegiendo el contenido del aire y la humedad. Adecuado para almacenar diversos tipos de productos, desde verduras y
frutas hasta carne y pescado. Fabricado con material duradero y apto para alimentos que mantiene la frescura y evita la transferencia de olores. La
cremallera permite abrir y cerrar la bolsa de forma rapida y sencilla, lo que facilita el almacenamiento y acceso a los alimentos. Perfecto para
almacenar frutas frescas, verduras, snacks secos, pan y también para congelar alimentos.

Las bolsas son reutilizables, lo que ayuda a reducir la cantidad de residuos producidos. El disefio especial de la bolsa permite una disposicién més
cémoda de los productos en su interior, lo que se traduce en su mejor capacidad.

CONSEJO
e Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o si observa daiios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

MODO DE EMPLEO

e  Abra la cremallera moviendo el deslizador hasta el final.
Coloque alimentos o productos alimenticios en el interior.
Mueva el control deslizante hacia el otro lado y oira un clic de cierre apretado.
Puedes describir el contenido en el campo blanco con un marcador permanente.
Apto tanto para frigorifico como para congelador.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
e  Se puede enjuagar a mano con agua tibia y un detergente suave.
e Secar al aire, no frotar con papel.
e No meter en el lavavajillas.
e No utilizar para liquidos calientes.

DATOS TECNICOS

Capacidad: 600 ml

20 piezas en un juego

Material de construccién: PE

Cierre de cremallera ajustado

Etiqueta para firmar el contenido de la bolsa
Reutilizable

Préctica caja con cerradura para sacar bolsas.
Ancho: 20cm

Altura: 10cm

Profundidad de la bolsa en la parte inferior: 4cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No almacene objetos afilados o calientes: esto puede dafiar la lamina.

No utilizar en hornos microondas.

Mantener fuera del alcance de los nifios - riesgo de asfixia.

No lo exponga a la luz solar durante largos periodos de tiempo: el material puede perder su estanqueidad.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

ar El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

BESCHRIJVING

Voedselzakken zijn een product dat onmisbaar is in uw keuken. De tassen zijn ontworpen voor het langdurig en veilig bewaren van diverse
producten. om hun versheid en veiligheid te garanderen. Een handige en betrouwbare rits zorgt ervoor dat de tas goed gesloten is, zodat de inhoud
beschermd is tegen lucht en vocht. Geschikt voor het bewaren van diverse producten - van groente en fruit tot vlees en vis. Gemaakt van duurzaam,
voedselveilig materiaal dat de versheid behoudt en geuroverdracht voorkomt. Dankzij de rits kunt u de tas snel en eenvoudig openen en sluiten. Zo
kunt u uw eten gemakkelijk opbergen en eruit halen. Ideaal voor het bewaren van vers fruit, groenten, droge snacks, brood en ook voor het invriezen
van voedsel.

De tassen zijn herbruikbaar, waardoor er minder afval geproduceerd wordt. Het speciale ontwerp van de tas zorgt ervoor dat u uw producten er
handig in kunt opbergen, wat resulteert in een grotere capaciteit.

TIP
e  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

HOE TE GEBRUIKEN
e Open de rits door de schuifknop helemaal naar voren te schuiven.
Plaats er voedsel of voedselproducten in.
Beweeg de schuifregelaar naar de andere kant en u hoort een harde klik.
De inhoud kunt u met een permanente marker op het witte vlak beschrijven.
Geschikt voor zowel koelkast als vriezer.

REINIGING EN ONDERHOUD
e  Kan met de hand worden afgespoeld in lauw water met een mild reinigingsmiddel.
e Aan de lucht laten drogen, niet met papier wrijven.
e Niet in de vaatwasser doen.
e Niet gebruiken voor hete vloeistoffen.

TECHNISCHE GEGEVENS

Inhoud: 600 ml

20 stuks in een set

Materiaal van de constructie: PE

Strakke ritssluiting

Label voor het ondertekenen van de inhoud van de tas
Herbruikbaar

Handige, afsluitbare box om tassen uit te halen
Breedte: 20 cm

Hoogte: 10 cm

Diepte van de tas aan de onderkant: 4 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Bewaar geen scherpe of hete voorwerpen. Dit kan de folie beschadigen.

Niet gebruiken in magnetrons.

Buiten bereik van kinderen houden: verstikkingsgevaar.

Stel het materiaal niet gedurende langere tijd bloot aan zonlicht, anders kan het zijn strakheid verliezen.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het
ontwerp en de productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!
Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora en fara for liv
eller hélsa.

BESKRIVNING

Matférvaringspasar &r en produkt som kommer att bli en oerséttlig hjdlpreda i ditt kok. Pasarna ar utformade for langsiktig och séker forvaring av
olika produkter. sdkerstélla deras farskhet och sakerhet. En praktisk och pélitlig dragkedja sakerstaller att pasen dr tétt stingd och skyddar innehallet
fran luft och fukt. Lamplig for férvaring av olika typer av produkter - fran gronsaker och frukt till kott och fisk. Tillverkad av slitstarkt,
livsmedelssakert material som bibehaller fraschoren och forhindrar luktoverforing. Dragkedjan gor det snabbt och enkelt att 6ppna och stdnga pasen,
vilket gor det enkelt att férvara och komma at mat. Perfekt for forvaring av farsk frukt, gronsaker, torra snacks, brod och dven for att frysa in mat.
Pdsarna &r ateranvandbara, vilket bidrar till att minska mangden avfall som produceras. Véskans speciella design mojliggor en mer praktisk forvaring
av produkter inuti, vilket resulterar i dess béttre kapacitet.

DRICKS
e Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstindighet och fér synliga skador.
e  Vid ofullstandig leverans eller om du upptacker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjénst.

HUR MAN ANVANDER

e  Oppna dragkedjan genom att dra reglaget hela vigen.
Placera mat eller livsmedelsprodukter inuti.
Flytta reglaget at andra sidan sa hor du ett klickljud nar det stangs ordentligt.
Du kan beskriva innehallet pa det vita faltet med en permanent tuschpenna.
Lamplig for bade kyl och frys.

RENGORING OCH UNDERHALL

Kan skéljas for hand i ljummet vatten med ett milt rengéringsmedel.
Lufttorka — gnugga inte med papper.

Lagg inte i diskmaskinen.

Anvind inte for heta vétskor.

TEKNISKA DATA

Kapacitet: 600 ml

20 stycken i ett set
Konstruktionsmaterial: PE

Tét dragkedja

Etikett for att signera innehdllet i pasen
Ateranvandbar

Praktisk, lasbar lada for att ta ut véskor
Bredd: 20 cm

Hojd: 10 cm

Pasens djup i botten: 4 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Forvara inte vassa eller heta féremal — det kan skada folien.

Anvind inte i mikrovagsugnar.

Forvaras utom rackhall for barn - kvavningsrisk.

Utsdtt inte for solljus under langre perioder — materialet kan forlora sin téthet.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

G Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pé din lokala dtervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sédkerhet for apparater och produkter.
Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovBeg odnyieg yix va StacpaAioete T 00OTH Xprion Tov.

TapakaAobpe UAGETE ALTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] XVAQOPG Kol AKOAOVLONOTE TIg CLOTAGELG TOV, KXOMG 1) N THPNOT) TOV 08NYLOV HTopel va
QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

IIEPITPAOH

O1 oakoVAeg amoBrkevom g TPOPIKY eivat éva Tpoidv mov Ba yivel évag avavtikatdotatog fonbog oty kouliva oag. Ot todvieg €xovy oxediaotel
Yl HOKPOXPOVIX Kol 0QaAT amobnkevotn Sla@dpwev mpoidviev. S1ao@aAiloviag T @pecKada Kal TNV ac@aAeld toug. Eva BoAko kol aglomato
@eppovdp Stac@aAilel OTL N TOGVTA €lval EPUNTIKG KAELOTH, TIPOCTATEVOVING TO TIEPLEXOHEVO QMO TOV aEPa Kol TV vypooia. KatdAAnio ywx myv
amofnkevomn S10POP®V 8GOV TIPOIOVIWV - OO AaaVIKG Kal @polTa HEXPL Kpeag Kal Yidpt. Kataokevaopévo amd avBeKTIKO, aoQaAEg YiX TpOQLHX
VAKO mov Swatnpel T @peokdda kot amotpénel T HeTaPopa oopav. To @eppovap SievkoAlvel To Gvolypa kol To KAelolpo g toavrag,
StevkoAvvovtag Ty amobnkevon Kat v pocfaon ota TpoPipa. ISaviko yia v anobnkevomn PPECK®V PPOUT®V, AXXAVIKQV, ENPAV oVOK, YO0V,
OAAG KO Y1 TNV KXTGYLEN TPOQifaV.

O1 0OKOVOAEG gival EMAVOYPTO1HOTOWGLHEG, YEYOVOGS TIoL Bon0d 0T HElWON TNG TOGOTNTAG TV TAPAYOHEVOV amofATev. O e181k0G oXeSITHOG TNG
TOAVTOG EMTPENEL ot 0 BOAKT S1dTadn T@V TIPOIOVIWY OTO ETWTEPIKO, YEYOVOG TIOV LETAPPALETAL O KAAVTEPT] XOPTTIKOTITA TNG.

AKPO
e H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia Ty mANpOTNTA TG MOHPAE00NG KA Y1 TUXOV 0pATEG {NHIEC.
e X mepimtwon eAAmovg mapddoong 1 €qv mMOpaTNPNOETE (NUIA AOY® EAATTONOTIKIG CUOKELAGING 1| HETOPOPAG, EMKOWVAOVIOTE HE TNV
TNAEQGOVIKT YPAWLT] EEUTTNPETNONG TIEANTAV.

QY NA XPHYXIMOITIOIHYETE

e Avoilte TO PEPHOVAP HETAKIVOVTOG TO PLOHIOTIKO HEXPL TEPHOL.
TonoBetote TPOPIHA 1) TPOTOVTA SIHTPOPTIG HETTL.
MEeToKIVIOTE TO pLBPLOTIKO 0TV GAAN TAELPG Kot Ba akoVoEeTE €var SLVATO KAIK KAELGTHATOG,
Mropeite va TeplypaPeTe T TEPLEXOHEVA O0TO AEUKO TteSI0 e évav POVIHO HapKASOpO.
KoatdAAnAo 1600 yiax Yruyeio 600 Kat yio Katapugn.

KAGAPIXMOX KAI XYNTHPHXH
e Mrnopetl va Eemhubel 0To x€pL o€ YALXPO VEPO LIE EVA T{TILO ATTOPPUTIAVTIKO.
e YTEYVQOOTE GTOV aEpa — Unv tpifete pe xapti.
e Mnv 10 B&leTE OTO MALVTNPLO TATGWV.
e  Mnv 10 xprolpomnoleite yia {e0T& LYPA.

TEXNIKA AEAOMENA
o  Xwpnukotnta: 600ml
20 TepayIx OE €Va OET
YAwoé kataokeung: PE
2116 KAeloo pe epHOLGP
Etikéta yia tnv umoypo@r| Tov TEPLEXOHEVOD TNG TOGAVTOG
Emavoypnotponomoipo
BoAwkod, kAe1dwpévo KouTi yia v mapaAafn Toaviov
ITAdGog: 20 ex.
"Yyog: 10 ex.
Ba&Bog toGvtag 1o KATw HEPOG: 4 €K.

OAHT'TEX AXPAAETAY

Mnyv amobnkeveTe aUNp& 1} (E0TG AVTIKEINEVA - ALTO PTTOPEL VO TIPOKAAETEL {NHLK GTO XAOVHLVOXAPTO.

Mnv To XpNOlHOTIOLEITE OE POVPVOLG HIKPOKUHATOV.

No gpuAdooeTan pakpld amod modid - kivéuvog aoguéiag.

Mnyv ekBETETE TO LAIKO OTO NALAKO PG Y1 HEYGAX XPOVIKGK SIOOTHHATA - HTTOPEL VO XAOEL TNV OTEYAVOTNTA TOL.

® XYMBOYAEY KAI IIAHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPIXH XPHYIMOITOIHMENQN Y Y>KEYAXIQN

G H ovokevaoia eivon Kataokevaopévn and GIAIKG ipog To TePBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VO amoppleBovV OTo TOTKO 006 KEVTPO
AVOKUKA®GTG.
ﬁ Ta xpnotponompéva LAIKG cuokevaaoiog Ba pénel va mapadidovat oto onpeio SiaBeong amoBANTwVY oL €X0LV OPICEL O TOTIKES
apy€g. ITAnpogopieg OXETIKA HE TIG SUVOTOTNTEG AMOPPLYTIG TOV XPT|O1LOTIOULLEVOD TIPOIOVTOG TIHPEXOVTOL IO TO SHOTIKO T
Snpotko ypageio.

To Tpoidv TANPOL TIg EVPOTIATKES KL EBVIKEG AMALTNOELG GYETIKA HE TNV ACQAAELN TV GUOKEVAOV KOL TV TIPOIOVIWV.

Alatnpolpe T0 SIKAIOPX VO KAVOLHE GAAXYEG OTO KELPEVO, TO OXESIONO Kot T SeSopéva TIPOiOVTOG XWPIg
npoedonoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamna, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
fnainte de a utiliza produsul, va rugim s cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corect a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

DESCRIERE

Pungile pentru depozitarea alimentelor sunt un produs care va deveni un ajutor de neinlocuit in bucatdria ta. Sacii sunt conceputi pentru depozitarea
pe termen lung si In sigurantd a diferitelor produse. asigurandu-le prospetimea si siguranta. Un fermoar convenabil si fiabil asigurd inchiderea etansa
a gentii, protejand continutul de aer si umiditate. Potrivit pentru depozitarea diferitelor tipuri de produse - de la legume si fructe pana la carne si
peste. Fabricat din material durabil, sigur pentru alimente, care mentine prospetimea si previne transferul de mirosuri. Fermoarul faciliteaza
deschiderea si Inchiderea rapida si usoara a gentii, facilitind depozitarea si accesul la alimente. Perfect pentru depozitarea fructelor proaspete,
legumelor, gustarilor uscate, painii, dar si pentru congelarea alimentelor.

Sacii sunt reutilizabili, ceea ce ajutd la reducerea cantitatii de deseuri produse. Designul special al gentii permite o aranjare mai convenabild a
produselor 1n interior, ceea ce se traduce printr-o capacitate mai buna a acesteia.

SFAT
e  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de asistenta.

CUM SE UTILIZEAZA

e Deschideti fermoarul miscand cursorul complet.
Puneti alimente sau produse alimentare Induntru.
Mutd cursorul in cealaltd parte si vei auzi un clic de nchidere stransa.
Puteti descrie continutul pe campul alb cu un marker permanent.
Potrivit atat pentru frigider, cat si pentru congelator.

CURATARE SI INTRETINERE
e  Se poate clati manual in apa calduta cu un detergent bland.
e Seusuca la aer — nu frecati cu hartie.
e Nu puneti In masina de spalat vase.
e Nu utilizati pentru lichide fierbinti.

DATE TEHNICE

Capacitate: 600 ml

20 de piese Intr-un set

Material de constructie: PE

inchidere stransa cu fermoar

Etichetd pentru semnarea continutului gentii
Reutilizabil

Cutie convenabild, cu Tncuietoare, pentru scoaterea bagajelor
Latime: 20 cm

inéltime: 10 cm

Adancimea pungii In partea de jos: 4 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Nu depozitati obiecte ascutite sau fierbinti - acestea pot deteriora folia.

Nu utilizati In cuptoare cu microunde.

A nu se lasa la indemana copiilor - risc de sufocare.

Nu expuneti la soare pentru perioade lungi de timp - materialul si poate pierde etanseitatea.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

ar Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile
privind posibilitdtile de eliminare a produsului folosit sunt furnizate de catre primdrie sau primarie.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida

ou a sadde.
DESCRICAO

Os sacos para armazenar alimentos sdo um produto que se tornard um auxiliar insubstituivel na sua cozinha. As bolsas sdo projetadas para
armazenamento seguro e de longo prazo de varios produtos. garantindo seu frescor e seguranca. Um ziper pratico e confidvel garante que a bolsa
fique bem fechada, protegendo o conteddo do ar e da umidade. Adequado para armazenar vérios tipos de produtos - de vegetais e frutas a carne e
peixe. Feito de material durével e seguro para alimentos que mantém o frescor e evita a transferéncia de odores. O ziper torna rapido e facil abrir e
fechar a bolsa, facilitando o armazenamento e o acesso aos alimentos. Perfeito para armazenar frutas frescas, vegetais, lanches secos, pdo e também
para congelar alimentos.

Os sacos sao reutilizaveis, o que ajuda a reduzir a quantidade de residuos produzidos. O design especial da bolsa permite uma disposi¢do mais
pratica dos produtos em seu interior, o que se traduz em sua maior capacidade.

DICA
e O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

MODO DE USAR

e  Abra o ziper movendo o controle deslizante até o fim.
Coloque alimentos ou produtos alimenticios dentro.
Mova o controle deslizante para o outro lado e vocé ouvird um clique de fechamento firme.
Vocé pode descrever o contetido no campo branco com um marcador permanente.
Adequado para geladeira e freezer.

LIMPEZA E MANUTENCAQO

Pode ser enxaguado a mdo em 4gua morna com um detergente suave.
Deixe secar ao ar livre — ndo esfregue com papel.

Nao colocar na maquina de lavar louca.

Nao utilizar com liquidos quentes.

DADOS TECNICOS

Capacidade: 600ml

20 pegas em um conjunto

Material de construgdo: PE

Fecho de ziper apertado

Etiqueta para assinar o contetido da bolsa
Reutilizavel

Caixa conveniente e com fechadura para retirar bolsas
Largura: 20cm

Altura: 10cm

Profundidade da bolsa no fundo: 4cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Ndo guarde objetos afiados ou quentes - isso pode danificar a pelicula.

Néo utilizar em fornos de micro-ondas.

Manter fora do alcance de criangas - risco de asfixia.

Nao exponha ao sol por longos periodos de tempo — o material pode perder sua estanqueidade.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAQO DE EMBALAGENS USADAS

ar A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!
Ipeau yrioTpeba Ha IPOAYKTa, MOJIsl, IpOUeTeTe C/IeJHUTe NHCTPYKLIMH, 32 [la OCUTYPHUTe MpaBU/IHaTa My yroTpeba.

Moutsi, 3ara3eTte TOBa PBKOBOZCTBO 3a OB/IEIIM CIIPaBKU U CJleJjBaiiTe MPeNOPBKUTE MY, Thil KaTo HeClia3BaHeToO Ha MHCTPYKLMHTe MOJKe Jja
TIpe/ICTaB/IsIBA 3arl/laxa 3a )KUBOTa U/ 3[paBeTo.

OIIMCAHWE

TopbuukuTe 3a CbXpaHeHWe Ha XpaHa ca IPOAYKT, KOMTO Ie ce IpeBbpHE B He3aMeHHMM IIOMOLHMK BbB Ballara KyxHs. Topbuukure ca
TipeJiHa3Ha4YeHy 3a ABJATOCPOYHO M 6Ge30racHO ChXpaHEHHe Ha Pa3/IMUHM IPOAYKTH. TapaHTHUpPAWKM TSXHAaTa CBEXecT M Oe30macHOCT. YHobeH u
HaJie)XleH LIUN rapaHTypa IUTbTHO 3aTBapsiHe Ha YaHTara, MpeJa3Baiiky Ch/bP)KaHHeTO OT Bb3yX U Brara. I10AXozs1] 3a CbXpaHeH e Ha pa3/IMyHU
BU/IOBe TIPOJYKTH - OT 3eJIeHUYLIM U TUI0Z[0Be /10 Meco U puba. VI3paboTeH OT U3ApPHK/IUB, Ge30maceH 3a XpaHa MaTepyasl, KOWTO 3ara3Ba CBe)XXeCTTa U
TIpeJIoTBpaTsBa NpeHoca Ha MUPW3MH. LlumbT ro3BosisiBa GBP30 M JIeCHO OTBapsiHe W 3aTBAapsHe Ha YaHTara, KOETO YJeCHsBAa CbXPAHEHHETO U
JOCTbIIA /10 XpaHa. VifieasieH 3a CbXpaHeHHe Ha MPEeCHH MJI00Be, 3eJIeHUYLIH, CyX1 3aKyCKH, X110, KaKTO 1 3a 3aMpa3siBaHe Ha XpaHa.

TopbuukuTe ca 3a MHOTOKpatHa yrnoTpeba, KOETO crioMara 3a HamMajissBaHe Ha KOJIMYECTBOTO NMPOUW3Be/leHH OTmaAbuu. CrelyanHusT Au3aiiH Ha
yaHTara Mo3BoJisiBa Mo-y06HO MoJpeXk/iaHe Ha MPOJYKTUTE BHTPE, KOETO Ce W3pa3siBa B 10-J00pUs ¥ KanaLuTeT.

CBBET
e  YcrpoiicTBoTO TpsibBa Zja Ce MPOBEPH 3a ITHJIHOTA Ha [JOCTaBKaTa U 3a BUJVIMU TTOBPE/IH.
e B cyuaii Ha HelTbJ/IHA [JOCTaBKa WM ako 3abesie)xrTe NMOBpe/y, MIPUYMHEHHU OT HellpaBU/IHA ONIaKOBKa W/IM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbPIKETE Ce C
ropelijara JIMHUs 3a 00C/Iy’)KBaHe Ha K/IMEHTH.

KAK JIA M3I10J/I3BATE

OTBOpeTe 1jMIa, KaTo NpeMeCcTUTe TUThb3raua JoKpai.

ITocTaBeTe XpaHa WM XpaHUTETHU IIPOAYKTH BbTPe.

ITpemecTeTe IUTB3raua Ha ipyrara CTpaHa U Iije UyeTe ITBTHO II{pakBaHe [P 3aTBapsiHe.
MokeTe /ja ONMILIETe ChABP)KAHUETO Ha OSIOTO TI0J1e C IepMaHeHTeH MapKep.
IToxxopsILy KaKTo 3a X/Ia/fW/IHMK, Taka 1 3a (pusep.

IIOYNMCTBAHE A ITOAJPBKXKA
e  Moxe Ja Ce M3IJTaKBa Ha PbKa B XJIa/lKa BOZiA C MeK IIperiapar.
e  I3cyuieTe Ha Bb3/yX — He ThPKAlTe C XapTHsl.
e  He nocrassiiiTe B Ch/JOMHs/IHA MaIlIMHA.
e  He u3nosn3BaiiTe 3a ropewiy TeYHOCTH.

TEXHUYECKHW JAHHUW

Kamauuret: 600 mn

20 6posi B KOMIUIEKT

Marepuan Ha KOHCTpyKLUusiTa: PE

[TrpTHO 3aKorTyaBaHe C LU

ETHKeT 3a moAnucBaHe Ha Ch/Ibp)KaHUETO Ha Topbara
3a MHOTOKpaTHa yrnorpeba

Yno6Ha, 3aK/oyBallia ce KyTHsl 38 U3BaXKJaHe Ha YaHTH
Mupuna: 20 cm

Bucounna: 10 cm

[JbnbourHa Ha yaHTaTa B JJO/THaTa 4yacT: 4 cM

NMHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

He cbxpaHsiBaiiTe 0CTpY WY TOpEIy IpeJMeTH - TOBa MOXKe Jja TIOBpeH (hOTHOTO.

He m3nion3BaiiTe B MUKPOBBIHOBH (YPHHU.

[la ce cpxpaHsiBa Ha MsICTO, HE[JOCTBITHO 3a Jielja - PUCK OT 3ajyllaBaHe.

He u3naraiiTe Marepuasa Ha Ipsika C/TbHUEBa CBET/IMHA 3a [IbJITH NIEPUOJY OT BpeMe — TOM MOXKe [ia 3arybu cBosiTa IUTbTHOCT.

® CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWE HA M3ITO/I3BAHN OITAKOBKI

- OrakoBKara e I/I3p360T€Ha OT €KOJIOTUYHO YMCTU MaTepuaiv, KOUTO MOraT Ja 61)AaT M3XBBPJIEHU B MECTHHSA LEHTHP 3d PELIUK/IMPDaHe.

V3ron3BaHuTe OMIAKOBBYHHM MaTepHasu TpsibBa Jja ce rpejajaT Ha MyHKTa 3a U3XBbpJ/IsHE Ha OTMAJbLH, ONPe/Ie/IeH OT MECTHUTE
Bracty. ViHbopmalus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 32 U3XBBPJISIHE Ha U3M0/I3BaHHMs TIPOJYKT Ce MPeoCTaBs OT OBLMHCKaTa UK rpajicKara
cnyxba.

HpO,E[yKT'LT OTroBaps Ha eBpOHEﬁCKHTE Y HallUOHA/IHUTE U3UCKBAHKWA 3a 6€e30MacHOCT Ha YCTPOﬁCTBaTa U IIPOAYKTUTE.

3ama3Bame CH MPaBOTO /ia TPaBUM MTPOMEHH B TEKCTa, An3aiiHa U JAaHHUTe 3a MPOAyKTa 6e3 mpenyrpexeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

LEIRAS
Az élelmiszertarold zacskok olyan termékek, amelyek nélkiilozhetetlen segitGtarssa valnak a konyhadban. A zsdkokat kiilonféle termékek hosszi
tavu és biztonsagos tdrolasdra tervezték. frissességiik és biztonsdguk biztositdsa érdekében. A kényelmes és megbizhat6 cipzar biztositja a taska
szoros zar6dasat, védve a tartalmat a leveg6tdl és a nedvességtdl. Kiilonboz6 tipust termékek tarolasara alkalmas - z6ldségektdl és gyiimolcsoktdl a
hdsig és halig. Tartds, élelmiszerbiztonsdgos anyagbol késziilt, amely megérzi a frissességet és megakadalyozza a szagok atterjedését. A cipzarnak
koszonhetGen a taska gyorsan és egyszertien nyithat6 és zarhatd, igy konnyen tarolhat6 és hozzaférhet6 az élelmiszer. Tokéletes friss gytimolcsok,
zoldségek, szaraz ragcesalnivalok, kenyér tarolasara, valamint élelmiszerek fagyasztasara is.
A zsékok ujrafelhasznédlhatok, ami segit csokkenteni a keletkezé hulladék mennyiségét. A taska specidlis kialakitasa lehet6vé teszi a termékek
kényelmesebb elrendezését benne, ami nagyobb kapacitast eredményez.

TIPP
e A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathato sériilések szempontjabdl.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

HASZNALAT

Nyissa ki a cipzart a csiszka teljes elhtizasaval.

Helyezzen élelmiszert vagy élelmiszertermékeket bele.

Mozgasd a cstiszkat a mésik oldalra, és egy szoros zarédasi kattanast fogsz hallani.
A fehér mez6 tartalmat filctollal irhatod le.

Hiit6szekrénybe és fagyasztéban is hasznalhat6.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
e  Kézzel, langyos vizben, enyhe mosdszerrel 6blithet6.
e  Leveg0n szaritsa meg — ne dorzsolje papirral.
e Ne tegye mosogatogépbe.
e Ne haszndlja forr6 folyadékokhoz.

MUSZAKI ADATOK
o  Urtartalom: 600 ml
20 darab egy készletben
Anyag: PE
Szoros cipzéras zar6das
A téaska tartalmanak alairasara szolgél6 cimke
Ujrafelhasznélhat6
Praktikus, zarhat6 doboz a taskak kivételéhez
Szélesség: 20 cm
Magassag: 10 cm
A taska aljanak mélysége: 4 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ne taroljon éles vagy forrd targyakat - ezek karosithatjék a foliat.

Ne hasznalja mikrohullam siitGben.

Gyermekektdl elzarva tartando - fulladasveszély.

Ne tegye ki hosszu ideig napfénynek — az anyag elveszitheti a tomorségét.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termék
artalmatlanitasdnak lehetGségeir6l a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szdveget, a diz4jnt és a termékadatokat elGzetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Lees venligst fglgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgere en fare for liv eller
helbred.
BESKRIVELSE

Madopbevaringsposer er et produkt, der vil blive en uerstattelig hjeelper i dit kekken. Poserne er designet til langtids- og sikker opbevaring af
forskellige produkter. sikre deres friskhed og sikkerhed. En praktisk og palidelig lynlas sikrer, at tasken er teet lukket og beskytter indholdet mod luft
og fugt. Velegnet til opbevaring af forskellige typer produkter - fra grontsager og frugter til kod og fisk. Lavet af slidsterkt, fodevaresikkert
materiale, der bevarer friskheden og forhindrer lugtoverforsel. Lynlasen ggr det hurtigt og nemt at dbne og lukke posen, hvilket ger det nemt at
opbevare og fa adgang til madvarer. Perfekt til opbevaring af frisk frugt, grantsager, tgrre snacks, brad og ogsa til frysning af madvarer.

Poserne er genanvendelige, hvilket er med til at reducere mengden af produceret affald. Posens specielle design muligger en mere praktisk placering
af produkterne indeni, hvilket resulterer i dens bedre kapacitet.

TIP
e  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
e TItilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.
SADAN BRUGES

Abn lynlasen ved at flytte skyderen helt rundt.

Placer mad eller fgdevarer indeni.

Flyt skyderen til den anden side, og du vil hgre et klik, der lukker tet.
Du kan beskrive indholdet pa det hvide felt med en permanent tusch.
Velegnet til bade kaleskab og fryser.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Kan skylles i hdnden i lunkent vand med et mildt renggringsmiddel.
Luftter — ma ikke gnides med papir.

Ma ikke leegges i opvaskemaskinen.

Ma ikke anvendes til varme veesker.

TEKNISKE DATA

Kapacitet: 600 ml

20 stykker i et seet
Konstruktionsmateriale: PE

Teet lynlaslukning

Etiket til underskrift pa posens indhold
Genanvendelig

Praktisk, aflaselig boks til at tage tasker ud
Bredde: 20 cm

Hgjde: 10 cm

Taskens dybde i bunden: 4 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Opbevar ikke skarpe eller varme genstande - dette kan beskadige folien.
Ma ikke anvendes i mikrobglgeovne.

Opbevares utilgengeligt for bern - kvaelningsfare.

Udseet ikke for sollys i lengere tid — materialet kan miste sin tethed.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéazZeny pan/pani, dakujeme vam za zaktipenie nasho produktu!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportcaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POPIS

Vrecka na skladovanie potravin si produktom, ktory sa stane nenahradite/nym pomocnikom vo vaSej kuchyni. Vrecka st urCené na dlhodobé a
bezpecné skladovanie roznych produktov. zabezpecenie ich Cerstvosti a bezpec¢nosti. Pohodlny a spolahlivy zips zaistuje, Ze taska je pevne uzavreta
a chrani jej obsah pred vzduchom a vlhkostou. Vhodné na skladovanie réznych druhov produktov - od zeleniny a ovocia aZ po méso a ryby.
Vyrobené z odolného, potravinarsky bezpe¢ného materialu, ktory udrziava Cerstvost’ a zabratiuje prenosu pachov. Zips umoziiuje rychle a jednoduché
otvdaranie a zatvaranie tasky, ¢o ul'ahcuje skladovanie a pristup k potravindm. Idealne na skladovanie Cerstvého ovocia, zeleniny, suchych pochutin,
chleba a tieZ na mrazenie potravin.

Tasky sti opakovane pouZitelné, ¢o pomédha zniZovat mnoZstvo produkovaného odpadu. Specialny dizajn tasky umoziiuje pohodlnejsie usporiadanie
produktov vo vniitri, ¢o sa premieta do jej lepSej kapacity.

TIP
e  Zariadenie je potrebné skontrolovat, ¢i je kompletné a Ci nie je viditeIne poskodené.
e V pripade netplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie spbosobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisnu
hortcu linku.
AKO POUZIVAT
e Otvorte zips posunutim jazdca tiplne na doraz.
e  Vlozte dovnutra potraviny alebo potravinarske vyrobky.
e Posuiite postiva¢ na druhu stranu a budete pocut’ pevné cvaknutie pri zatvarani.
e  Obsah mozete opisat’ na bielom poli permanentnym fixom.
e Vhodné do chladnicky aj mraznicky.
CISTENIE A UDRZBA
e  Mozno oplachnut rucne vo vlaznej vode s jemnym cistiacim prostriedkom.
e Susit na vzduchu — netriet’ papierom.
e Nevkladajte do umyvacky riadu.
e NepouZivajte na horudce tekutiny.
TECHNICKE UDAJE
e  Objem: 600 ml
e 20 kusov v sade
e  Material konStrukcie: PE
e  Tesné zapinanie na zips
o Stitok na podpisovanie obsahu vrecka
e  Opakovane pouZitené
e  Praktickd, uzamykatel'na schranka na vyberanie tasiek
e Sirka: 20 cm
e Vyska: 10 cm
e Hibka tasky na dne: 4 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
e  Neskladujte ostré alebo hortice predmety — mohli by poskodit’ féliu.
e  Nepouzivajte v mikrovlnnych rirach.
e  Uchovavajte mimo dosahu deti — nebezpecenstvo udusenia.
e  Nevystavujte dlhodobému slnecnému Ziareniu — material by mohol stratit’ svoju pevnost.
@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI
ar Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy material by mal byt' odovzdany na mieste zberu odpadu ur¢enom miestnymi tiradmi. Informacie o moznostiach
ﬁ likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

Vyrobok spifia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kayttod lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sdilyta tama kdyttoohje myohempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.
KUVAUS

Ruokasdilytyspussit ovat tuote, josta tulee korvaamaton apulainen keittidssdsi. Pussit on suunniteltu erilaisten tuotteiden pitkdaikaiseen ja
turvalliseen sdilytykseen. varmistaen niiden tuoreuden ja turvallisuuden. Kétevad ja luotettava vetoketju varmistaa, ettd pussi sulkeutuu tiiviisti ja
suojaa sisdltod ilmalta ja kosteudelta. Sopii erilaisten tuotteiden sailytykseen - vihanneksista ja hedelmistd lihaan ja kalaan. Valmistettu kestévéstd ja
elintarviketurvallisesta materiaalista, joka sdilyttdd tuoreuden ja estdd hajujen siirtymisen. Vetoketjun ansiosta pussin avaaminen ja sulkeminen on
nopeaa ja helppoa, joten ruoan sdilyttdminen ja siihen padseminen on helppoa. Tédydellinen tuoreiden hedelmien, vihannesten, kuivien vélipalojen,
leivén sdilytykseen ja myos ruoan pakastamiseen.

Pussit ovat uudelleenkdaytettdvid, mikd auttaa vahentdmadn syntyvén jatteen méadraa. Laukun erityinen muotoilu mahdollistaa tuotteiden kdtevammén
jarjestelyn sisdlld, mika tarkoittaa sen parempaa kapasiteettia.

KARKI
e  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.

e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteyttd
asiakaspalvelunumeroon.

KAYTTOOHJEET
e Avaa vetoketju siirtamalld liukusdadintd kokonaan.
Laita ruokaa tai elintarvikkeita sisélle.
Siirrd liukusaadintd toiselle puolelle, niin kuulet tiiviin sulkeutumisen naksahduksen.
Voit kuvailla siséllon valkoisella kentdlld permanenttitussilla.
Sopii sekd jadkaappiin ettd pakastimeen.

PUHDISTUS JA HUOLTO

Voidaan huuhdella késin haaleassa vedessd miedolla pesuaineella.
Anna kuivua ilmassa — dld hankaa paperilla.

Ei saa laittaa astianpesukoneeseen.

Ei saa kdyttdd kuumien nesteiden kanssa.

TEKNISET TIEDOT

Tilavuus: 600 ml

20 kappaletta setissa

Rakennusmateriaali: PE

Tiukka vetoketjukiinnitys

Pussin sisdllon allekirjoittamiseen tarkoitettu etiketti
Uudelleenkaytettava

Katevd, lukittava laatikko laukkujen ottamiseen
Leveys: 20 cm

Korkeus: 10 cm

Laukun syvyys pohjasta: 4 cm

TURVALILISUUSOHJEET

Al4 sailytd terdvia tai kuumia esineitd — ne voivat vahingoittaa foliota.

Ei saa kdyttdd mikroaaltouuneissa.

Sdilytd lasten ulottumattomissa - tukehtumisvaara.

Al4 altista auringonvalolle pitki aikoja — materiaali saattaa menetta tiiviytensa.

() VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

ar Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jdtteenkasittelypisteeseen. Tietoa kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie§ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti §j vadova atei€iai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.
APRASYMAS

Maisto laikymo maiSeliai — tai produktas, kuris taps nepakeic¢iamu pagalbininku jtsy virtuvéje. MaiSeliai skirti ilgalaikiam ir saugiam jvairiy
produkty laikymui. uZtikrinant jy SvieZuma ir sauguma. Patogus ir patikimas uZtrauktukas uZtikrina sandary maiSelio uZdaryma, apsaugant turini nuo
oro ir drégmés. Tinka jvairiy rasiy produkty laikymui — nuo darZoviy ir vaisiy iki mésos ir Zuvies. Pagaminta i§ patvarios, maistui saugios
medZiagos, kuri iSlaiko SvieZuma ir neleidZia kvapams plisti. UZtrauktukas leidZia greitai ir lengvai atidaryti ir uZdaryti krepsi, todél lengva laikyti ir
pasiekti maista. Puikiai tinka laikyti SvieZius vaisius, darZoves, sausus uzkandZius, duona, taip pat maistui uzsaldyti.

MaiSeliai yra daugkartinio naudojimo, o tai padeda sumaZinti susidaranciy atlieky kiekj. Specialus maiSelio dizainas leidZia patogiau iSdéstyti
produktus viduje, o tai reiskia didesne jo talpa.

PATARIMAS
e  Bitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimuy.
e Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

KAIP NAUDOTI

Atidarykite uZtrauktuka, iki galo pastumdami slankiklj.

Idékite maistq arba maisto produktus j vidy.

Pastumdkite slankiklj j kita puse ir iSgirsite tvirta uZsidarymo spragteléjima.
Baltame lauke turinj galite aprasyti permanentiniu Zymekliu.

Tinka tiek Saldytuvui, tiek Saldikliui.

VALYMAS IR PRIEZIURA
e  Galima skalbti rankomis drungname vandenyje su Svelniu plovikliu.
e  Diziovinkite ore — netrinkite popieriumi.
e Nedékite i indaplove.
e  Nenaudoti karStiems skysciams.

TECHNINIAI DUOMENYS

Talpa: 600 ml

20 vienety rinkinyje
Konstrukcijos medZiaga: PE
Tvirtas uZtrauktukas

Etiketé maiSelio turiniui pasiraSyti
Daugkartinio naudojimo

Patogi, uZrakinama déZuté krepSiams iSsinesti
Plotis: 20 cm

Aukstis: 10 cm

MaiSelio gylis apacioje: 4 cm

SAUGOS INSTRUKCLJOS

Nelaikykite aStriy ar karSty daikty — tai gali paZzeisti folija.

Nenaudoti mikrobangy krosnelése.

Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje — uZdusimo pavojus.

Nelaikykite ilgg laikq tiesioginiuose saulés spinduliuose — medziaga gali prarasti savo sandaruma.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

W Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti i vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.



LV
Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

APRAKSTS

Partikas uzglabaSanas maisini ir produkts, kas kliis par neaizstajamu paligu jiisu virtuvé. Maisini ir paredzeti daZzadu produktu ilgstoSai un droSai
uzglabasanai. nodrosinot to svaigumu un dro$ibu. Erts un uzticams ravéjsleédzejs nodrosina, ka soma ir cieSi aizvérta, aizsargajot saturu no gaisa un
mitruma. Piemeérots dazadu produktu uzglabaSanai - no darzeniem un augliem Iidz galai un zivim. Izgatavots no izturiga, partikai droSa materiala,
kas saglaba svaigumu un novérs smaku parnesi. Ravéjsledzgjs lauj atri un vienkarsi atvert un aizvert somu, tadéjadi atvieglojot partikas uzglabasanu
un piekluvi tai. Lieliski piemérots svaigu auglu, darzenu, sauso uzkodu, maizes uzglabaSanai, ka ar1 partikas sasaldéSanai.

Maisini ir atkartoti lietojami, kas palidz samazinat radito atkritumu daudzumu. Somas ipaSais dizains lauj értak izvietot produktus iekSpusé, kas
nozime ari lielaku ietilpibu.

PADOMS
e  Ierice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportésanas del, ladzu, sazinieties ar
klientu apkalpoSanas talruni.

KA LIETOT
e Atveriet ravéjsledzéju, pilniba pabidot slidni.
Ievietojiet iekSa partiku vai partikas produktus.
Parvietojiet slidni uz otru pusi, un jis dzirdésiet cieSu aizversanas klikski.
Jiis varat aprakstit saturu baltaja lauka ar permanentu markieri.
Piemérots gan ledusskapi, gan saldétava.

TIRISANA UN APKOPE
e Var skalot ar rokam remdena tiden1 ar maigu mazgasanas lidzekli.
L]
L]
L]

Zavet gaisa — neberzét ar papiru.
Nelietot trauku mazgajama masina.
Nelietot karstiem Skidrumiem.

TEHNISKIE DATI

Tilpums: 600 ml

20 gabali komplekta

Konstrukcijas materials: PE

Ciesi aizverama ravéjsledzéja aizdare
Uzlime maisa satura parakstiSanai
Atkartoti lietojams

Erta, aizslédzama kaste somu izneSanai
Platums: 20 cm

Augstums: 10 cm

Somas dzilums apaksa: 4 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Neglabajiet asus vai karstus priekSmetus — tas var sabojat foliju.

Nelietot mikrovilnu krasnis.

Sargat no bérniem — pastav nosmaksanas risks.

Nepaklaujiet materialu ilgstosi saules stariem — tas var zaudét savu hermétiskumu.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo paSvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produktu datos bez ieprieksgja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v6ib ohustada elu véi tervist.

KIRJELDUS

Toidupakendid on toode, millest saab teie kodgis asendamatu abiline. Kotid on mdeldud erinevate toodete pikaajaliseks ja ohutuks ladustamiseks.
tagades nende virskuse ja ohutuse. Mugav ja usaldusvddrne tomblukk tagab koti tiheda sulgemise, kaitstes sisu Shu ja niiskuse eest. Sobib
mitmesuguste toodete sdilitamiseks - kdodgiviljadest ja puuviljadest liha ja kalani. Valmistatud vastupidavast ja toiduohutu materjalist, mis sdilitab
varskuse ja hoiab dra 16hnade leviku. Lukk teeb koti avamise ja sulgemise kiireks ja lihtsaks, muutes toidu hoiustamise ja sellele ligipadsemise
lihtsaks. Ideaalne vérskete puuviljade, kdogiviljade, kuivade suupistete, leiva ja ka toidu kiilmutamiseks.

Kotid on korduvkasutatavad, mis aitab vdhendada tekkivate jaatmete hulka. Koti eriline disain vdimaldab tooteid mugavamalt sees paigutada, mis
omakorda suurendab selle mahutavust.

NIPP
e  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja nahtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral v&i kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi vdi transpordi tottu, votke palun iihendust
klienditeenindusega.

KASUTAMINE

Avage tomblukk, liikates liugurit 16puni.

Pange toit v0i toiduained sisse.

Liigutage liugurit teisele poole ja kuulete tihedat sulgumiskldpsu.
Valgel viljal oleva sisu saate kirjeldada permanentmarkeriga.
Sobib nii kiilmkapi kui ka stigavkiilmiku jaoks.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Voib kasitsi loputada leiges vees 6rna pesuvahendiga.
Lase 6hu kédes kuivada — dra hooru paberiga.

Arge pange ndudepesumasinasse.

Arge kasutage kuumade vedelike jaoks.

TEHNILISED ANDMED
Mahutavus: 600 ml

20 tiikkki komplektis
Konstruktsioonimaterjal: PE
Tihe tdomblukuga sulgur
Kaoti sisu allkirjastamise silt
Korduvkasutatav

Mugav lukustatav kast kottide véljavotmiseks
Laius: 20 cm

Korgus: 10 cm

Kaoti stigavus pohjas: 4 cm

OHUTUSJUHISED

Arge hoidke teravaid ega kuumi esemeid — see v&ib fooliumi kahjustada.

Arge kasutage mikrolaineahjus.

Hoida lastele kéttesaamatus kohas — lambumisoht.

Arge jitke pikka aega paikesevalguse kitte — materjal vdib kaotada oma tiheduse.

® NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt médratud jaatmekéitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.

Jdtame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.
OPIS

Vrecke za shranjevanje hrane so izdelek, ki bo postal nenadomestljiv pomocnik v vasi kuhinji. Vrecke so namenjene dolgotrajnemu in varnemu
shranjevanju razli¢nih izdelkov. zagotavljanje njihove sveZine in varnosti. Priro¢na in zanesljiva zadrga zagotavlja tesno zaprtje torbe, ki Sciti
vsebino pred zrakom in vlago. Primerno za shranjevanje razli¢nih vrst izdelkov - od zelenjave in sadja do mesa in rib. Izdelano iz trpeZnega, Zivilom
varnega materiala, ki ohranja sveZino in prepreCuje prenos vonjav. Zadrga omogoca hitro in enostavno odpiranje in zapiranje vrecke, kar olajSa
shranjevanje in dostop do hrane. Idealno za shranjevanje sveZega sadja, zelenjave, suhih prigrizkov, kruha in tudi za zamrzovanje hrane.

Vrecke so za veckratno uporabo, kar pomaga zmanjsati koli¢ino nastalih odpadkov. Posebna zasnova vrecke omogoca bolj prirocno razporeditev
izdelkov v notranjosti, kar se odraza v njeni vecji prostornini.

NASVET
e  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dobave ali Ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

KAKO UPORABLJATI

e Odprite zadrgo tako, da drsnik premaknete do konca.
V notranjost poloZite hrano ali Zivilske izdelke.
Premaknite drsnik na drugo stran in zaslisali boste tesen klik ob zapiranju.
Vsebino lahko na belem polju opiSete s permanentnim markerjem.
Primerno tako za hladilnik kot za zamrzovalnik.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
e  Lahko se ro¢no spere v mlacni vodi z blagim detergentom.
e  Susite na zraku — ne drgnite s papirjem.
e  Ne dajajte v pomivalni stroj.
e  Ne uporabljajte za vroce tekoCine.
TEHNICNI PODATKI
Prostornina: 600 ml
20 kosov v kompletu
Material izdelave: PE
Tesno zapiranje z zadrgo
Etiketa za podpis vsebine vrecke
Za veckratno uporabo
Priro¢na, zaklepljiva Skatla za jemanje vreck
Sirina: 20 cm
ViSina: 10 cm
Globina vrecke na dnu: 4 cm

VARNOSTNA NAVODILA

Ne shranjujte ostrih ali vrocih predmetov — to lahko poskoduje folijo.

Ne uporabljajte v mikrovalovni pecici.

Hraniti izven dosega otrok — nevarnost zadusSitve.

Ne izpostavljajte materiala soncni svetlobi dlje ¢asa — lahko izgubi svojo trdnost.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

ar Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalazo je treba dostaviti na zbiraliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moznostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.
Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!
Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tsaidtear an tdirge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol né ar do shlainte mura leanann ti na treoracha.

CUR SiOSs

Is tairge iad malai stérala bia a bheidh ina gctntoéir fior-riachtanach i do chistin. Ta na mélai deartha le haghaidh stdrala fadtéarmach agus sabhailte
tairgi éagstila. lena chinntit go bhfuil siad ur agus sabhailte. Cinntionn zipper aisiuil agus iontaofa go bhfuil an méla diinta go docht, ag cosaint an
abhair 6 aer agus taise. Oiritinach chun cinealacha éagsiila tairgi a stérdil - 6 ghlasrai agus torthai go feoil agus iasc. Déanta as dbhar marthanach,
sabhailte le haghaidh bia a choinnionn tire agus a chuireann cosc ar aistriti boladh. A bhui leis an zipper, is féidir an méla a oscailt agus a dhiinadh go
tapa agus go héasca, rud a fhagann go bhfuil sé éasca bia a stérail agus rochtain a fhéil air. Foirfe chun torthaf tdra, glasrai, sneaiceanna tirime, aran a
storail, agus chun bia a reo freisin.

Is féidir na mélai a athuisdid, rud a chabhraionn le méid na dramhaiola a thdirgtear a laghdd. A bhui le dearadh speisialta an mhala, is féidir tdirgi a
shocrt nios disitla istigh ann, rud a chiallaionn go bhfuil acmhainn nios fearr aige.

LEID
e  Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e [ gcés seachadta neamhiomlan né ma thugann ta faoi deara damdiste mar gheall ar phacaistii n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

CONAS A USAID

e  Oscail an zipper trid an sleamhnan a bhogadh an bealach ar fad.
Cuir bia n6 tairgi bia istigh ann.
Bog an sleamhnén go dti an taobh eile agus cloisfidh ti cliceail dhinta daingean.
Is féidir leat cur sios a dhéanamh ar an abhar ar an réimse ban le marcéir buan.
Oiritinach don chuisneoir agus don reoiteoir araon.

GLANADH AGUS COINNEAIL

Is féidir é a shruthlii de laimh in uisce te le glantach éadrom.
Triomaigh san aer — na cuimil le paipéar.

NA cuir sa mhiasniteoir é.

N4 htséid le haghaidh leachtanna te.

SONRAI TEICNIULA

Cumas: 600ml

20 piosa i sraith

Abhar t6gila: PE

Dtnadh zipper daingean

Lipéad le haghaidh sinid dbhar an mhala
In-athdsaidte

Bosca disitil, inghlaséilte le haghaidh mélai a thogail amach
Leithead: 20cm

Airde: 10cm

Doimhneacht an mhéla ag bun an leathanaigh: 4cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

N4 stordil rudai géara na te - d’fhéadfadh sé seo damaiste a dhéanamh don scragall.

N4 hdsdid in oighinn mhicreathonnain.

Coinnigh as rochtain leanai - baol tachtaithe.

N4 nochtaigh don ghrian é ar feadh tréimhsi fada — d’fhéadfadh an t-abhar a dhlithacht a chailleadh.

@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

G Ta an pacaistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitscairt ag d’ionad athchdrsala aitidil.
Ba chéir dbhar pacaistithe usaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola ata ainmnithe ag na htidarais éitiula.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an téirge dséidte a dhitscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet i gejjin biex tizgura li l-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.
DESKRIZZJONI

I-boroz tal-hazna tal-ikel huma prodott li se jsir ghajnuna insostitwibbli fil-k¢ina tieghek. Il-basktijiet huma ddisinjati ghal hazna fit-tul u sikura ta'
diversi prodotti. billi tizgura 1-freskezza u s-sigurta taghhom. Biz-zipp konvenjenti u affidabbli jizgura li 1-borza tkun maghluga sewwa, u tipprotegi
I-kontenut mill-arja u l-umdita. Adattat ghall-hazna ta' diversi tipi ta' prodotti - minn haxix u frott ghal laham u hut. Maghmul minn materjal durabbli
u sikur ghall-ikel li jzomm il-freskezza u jipprevjeni t-trasferiment tar-riha. 1z-zipp jaghmilha malajr u facli biex tiftah u taghlaq il-borza, u b'hekk
ikun facli biex tahzen u taccessa l-ikel. Perfett ghall-hazna ta' frott frisk, haxix, snacks niexfa, hobz, u wkoll ghall-iffrizar tal-ikel.

Il-boroz jistghu jergghu jintuzaw, u dan jghin biex jitnaqqas l-ammont ta' skart prodott. Id-disinn specjali tal-borza jippermetti arrangament aktar
konvenjenti tal-prodotti gewwa, li jissarraf f'kapacita ahjar taghha.

HIARA
e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline
tas-servizz.

KIF TUZA

Iftah iz-zipp billi ¢¢aqlaq is-slajder ghalkollox.

Poggi l-ikel jew prodotti tal-ikel gewwa.

Mexxi s-slajder ghan-naha l-ohra u tisma' klikk ta' gheluq issikkat.
Tista' tiddeskrivi l-kontenut fuq il-qasam abjad b'marker permanenti.
Adattat kemm ghall-frigg kif ukoll ghall-friza.

TINDIF U MANUTENZJONI
e  Jista'jitlahlah bl-idejn f'ilma fietel b'detergent hafif.
e  Nixxef bl-arja — toghrokx bil-karta.
e  Tpoggix fil-magna tal-hasil tal-platti.
e  Tuzax ghal likwidi shan.

DEJTA TEKNIKA

Kapacita: 600ml

20 bicca f'sett

Materjal tal-kostruzzjoni: PE

Gheluq biz-zipp strett

Tikketta ghall-iffirmar tal-kontenut tal-borza
Jista' jerga' jintuza

Kaxxa konvenjenti u li tissakkar ghall-hrug tal-basktijiet
Wisa': 20 ¢m

Gholi: 10 ¢m

Fond tal-borza fil-giegh: 4 ¢m

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

Tahzinx oggetti li jagtghu jew shan - dan jista' jaghmel hsara lill-fojl.

Tuzax fil-forn tal-microwave.

Zomm fejn ma jintlahagx mit-tfal - riskju ta' soffokazzjoni.

Tesponix ghax-xemx ghal perjodi twal ta’ Zmien — il-materjal jista’ jitlef l-issikkar tieghu.

@  SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

I1-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.
Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.



HR
Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za budu¢u upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.
OPIS

Vrecice za pohranu hrane proizvod su koji ¢e postati nezamjenjiv pomagac u vasoj kuhinji. Vre¢e su namijenjene za dugotrajno i sigurno skladiStenje
raznih proizvoda. osiguravaju¢i njihovu svjeZinu i sigurnost. Prakti¢an i pouzdan patentni zatvara¢ osigurava ¢vrsto zatvaranje torbe, Stite¢i sadrZaj
od zraka i vlage. Pogodno za skladiStenje raznih vrsta proizvoda - od povréa i vo¢a do mesa i ribe. Izradeno od izdrZljivog, sigurnog materijala za
hranu koji odrzava svjeZinu i sprjecava prijenos mirisa. Patentni zatvara¢ omogucuje brzo i jednostavno otvaranje i zatvaranje vrecice, $to olakSava
pohranu i pristup hrani. Idealno za ¢uvanje svjeZeg voca, povr¢a, suhih grickalica, kruha, a takoder i za zamrzavanje hrane.

proizvoda unutra, Sto se prevodi u njezin bolji kapacitet.

SAVJET
e  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

KAKO KORISTITI

e Otvorite patentni zatvara¢ pomicanjem klizaca do kraja.
Stavite hranu ili prehrambene proizvode unutra.
Pomaknite kliza¢ na drugu stranu i €ut ¢ete ¢vrsti klik zatvaranja.
SadrZaj moZete opisati na bijelom polju permanentnim markerom.
Pogodno i za hladnjak i za zamrzivac.

CISCENJE I ODRZAVANJE
e Moze se rucno prati u mlakoj vodi s blagim deterdZentom.
L]
L[]
L[]

Susiti na zraku — ne trljati papirom.
Ne stavljajte u perilicu posuda.
Ne koristiti za vruce teku¢ine.

TEHNICKI PODACI

Kapacitet: 600 ml

20 komada u setu

Materijal izrade: PE

Cvrsto zatvaranje patentnim zatvaracem
Etiketa za potpisivanje sadrZaja vre¢ice
Visekratno upotrebljivo

Prakti¢na kutija koja se mozZe zakljucati za vadenje vrecica
Sirina: 20 cm

Visina: 10 cm

Dubina vrecice na dnu: 4 cm

SIGURNOSNE UPUTE

Ne pohranjujte ostre ili vru¢e predmete - to moZze ostetiti foliju.

Ne koristiti u mikrovalnim peénicama.

Cuvati izvan dohvata djece - opasnost od gusenja.

Ne izlazZite suncevoj svjetlosti dulje vrijeme — materijal moZe izgubiti svoju ¢vrstocu.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliste otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
zbrinjavanja koristenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.



RU

YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

OIIMCAHWE

IMakeTsl A1 XpaHeHUs] TIPOJIYKTOB — 3TO H3fle/lde, KOTOpOoe CTaHeT He3aMeHHWMbIM IOMOLHMKOM Ha Balleli KyxHe. MeIlKU NpefiHa3HauyeHbl A/
JJIUTeNIbHOTO M 6e30macHOr0 XpaHeHWsl pa3/MuHbIX TPOAYKTOB. rapaHTHpPYsl UX CBEXEeCTb M 0e30macHOCTb. Yjo0Has M HaJeXHas MOJIHUS
obecrieurBaeT repMeTMYHOE 3aKpBITHE CYMKHM, 3alljilljas ee COZep)XKMMOe OT Bo3jyXa M Biaard. ITOAXOAWT [yisi XpaHeHWsl pas/IMuHbIX BHJOB
TIPOZIYKTOB — OT OBOLell U (PYKTOB /10 Msica U PhIObI. VI3roTOB/NEH W3 MPOYHOro, 6e30macHOro /s MUILEBHIX MPOAYKTOB MaTepuasa, KOTOPbIH
COXpaHsieT CBEXXeCTb U MpPeJoTBpallaeT paclpoCTPaHeHHe 3araxoB. 3aCTe)KKa-MOJIHHUS TI03BOJIsIeT OBICTPO U JIErKO OTKPBIBATH U 3aKPBIBATH CYMKY,
yto oberuaeT XpaHeHHe U JOCTYII K MPOAYKTaM MUTaHus. VjeanbHO MOAXOAUT [J1s1 XpPaHEHHs CBE&XHX (DPYKTOB, OBOLIEH, CyXUX 3aKyCOK, xJieba, a
TaKoKe IJIs1 3aMOPO3KH ITPOJYKTOB.

Melky MOKHO HCITO/B30BaTh TTOBTOPHO, YTO TOMOTaeT COKPAaTHTh KOJMYeCTBO OTX0ZoB. CreljanbHas KOHCTPYKLMS CYMKU T03BosisieT Gosee
yA06HO pasmelrjatb POAYKThI BHYTPH, UTO 00eCreurBaeT ee 60JIbLIyI0 BMECTUMOCTb.

KOHYUK
e Heo6xozMMO NPOBEPUTH KOMILJIEKTHOCTB ITOCTAaBKM YCTPOICTBA U OTCYTCTBHE BU/IMMBIX [TOBPEXX/EHHH.
e B wIyuae HenoyHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/IEHUs, BbI3BaHHble HeHaJjIeXalllell yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHPOBKOM,
TIO’KaTyHCTa, CBSPKUTECH C ropsiueil TMHUelH CepBUCHOM CTy>KObI.

KAK MCIIOJ/Tb3OBATH
e OTKpoliTe MOJIHHMIO, TIepeJIBUHYB OEryHOK /10 yriopa.
ITomecTrTe BHYTpB e/ly WU NHULIEBble IPOAYKTHIL.
ITepemecTuTe NOI3yHOK B APYTYIO CTOPOHY, U BBl YC/IBILIUTE 1[e/TY0K [IJIOTHOTO 3aKPBITHUS.
BrbI MOXKeTe omMcaTh coziep>KuMoe Ha 6e/1oM 1oJie epMaHeHTHBIM MapKepoM.
INopxonut Kak [/ XONMOAU/IbHUKA, TaK U [/I1 MOPO3W/IbHUKA.

UYNCTKA 1 ObC/TY XKUBAHUE
e MOXXHO CTHpaTh BPYYHYIO B TEIUION BOJe C MATKAM MOIOILIM CPE/ICTBOM.
e  CymwuTh Ha BO3jyXe, He TepeTb Oymaroii.
e He MbITh B [10CYZJOMOEYHOH MalllMHe.
e He ucnonb30Bath A5t TOPSIUMX SKUIKOCTEH.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

e  Emkoctb: 600M1

B nabope 20 .

Marepuast U3rOTOB/IEHUSI: TTOJTUITU/IEH

[TnoTHas 3acTexKa-MOIHUA

OTHKeTKa AJIs1 TIOZIIMCH COZIeP>KUMOT0 CyMKH
MHoTropa3oBbIi

Y106HBIH 3arMparoINiCs SIIUK /7T BRIHIMaHHSI CyMOK
[Mupuna: 20cm

Beicora: 10cm

I'mybuna CyMKH BHU3Y: 4 CM.

NHCTPYKIIVN T10 BE3OIMTACHOCTH

He xpaHuTe 0CTpbIe WM TOpsiuMe NpeMeTbl — 3TO MOXKET TTIOBPEUTh (OJIBLY.

He ncrions3oBaTh B MUKPOBOJTHOBBIX TI€yax.

XpaHHUTb B HEAOCTYITHOM JI/Is1 IeTel MecTe — OMaCHOCTb YAYLIbS.

He nozBepraiite BO3IefiCTBHIO CO/THEUHBIX JIyuyell B TeUeHHe JJIMTeTbHOr0 BpeMEeHH — MaTeprasl MOXKeT TI0TepSTh TepMETHYHOCTb.

® COBETbHI 1 THOOPMANNA ITO YITPABJIEHUIO HMCII0/Ib30BAHHOWM YIIAKOBKOM
ar Yi1aKoBKa U3rOTOB/IEHA U3 YKOJIOTHUECKH UUCTBIX MaTePHAJIOB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IU3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM TIepepaboTKH.

Vcrionb30BaHHBIN yHaKOBO‘IHLIﬁ Marepuasl cjieyeT ClaBaTb B ITyHKT yTU/IW3allUU OTXOA0B, yKaBaHHLIﬁ MECTHBIMH OpPraHaMH BJ1aCTH.
I/Ichopmaumo 0 BO3MO)XHOCTAX YTHU/IM3allMX UCITI0/Ib30BAHHOI'O ITPOAYKTAa MOXXHO IMO/IyUYWUTh B OpraHaxX MeCTHOIr'o CaMOyIipaB/I€eHUA
W ropoja.

I/ISAEJII/IE COOTBETCTBYeT EBpOHEﬁCKHM W HalliOHAJ/IbHbBIM TpeGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60pOB u HBAEHHﬁ.

MeI ocTaB/sieM 3a coOo MpaBO BHOCHUTH U3MEHEHUs B TEKCT, AHBaﬁH W [JaHHBbIe O IIPOAYKTe 6e3 npeaBapuTe/JIbHOI'O
yBeJOM/IEHUA.



